
 

Аварийный душ с фонтаном для промывки 

глаз Stegler DA-1 

Руководство по эксплуатации  

1. Назначение изделия 

Душ предназначен для экстренного смывания ядовитых 

веществ с тела и одежды работника опасного 

производства. 

Аварийный душ устанавливается таким образом, чтобы 

при наступлении чрезвычайной, аварийной ситуации 

сотрудник мог воспользоваться им в течение 

нескольких первых секунд после случившегося. 

Установки используют при возгорании одежды, а 

также для ликвидации последствий прямого контакта 

кожных покровов и глаз с опасными веществами, 

такими как кислоты, щелочи, мелкодисперсная 

строительная пыль. 

Изделие выполнено из нержавеющей стали 304, 

покрытой эпоксидной краской. Распылительная 

насадка выполнена из полипропилена. 

Фонтан используется для промывки глаз при помощи 

мягкого распылителя воды - для защиты от попадания 

мелких инородных частиц в глаза. 

Переключатель распылительного душа находится 

сверху, контролируется с помощью тяги. 

2. Комплектация 

Головка распылителя 1 комплект 

Трубопровод головки распылителя 1 комплект 

Ручка для душа 1 комплект 

Верхняя секция 2 комплект 

Головка распылителя для промывания 

глаз 
1 комплект 

Чаша для промывания глаз 1 шт. 

Нажимная доска для промывания глаз 1 комплект 

Нижняя секция 1 комплект 

Пьедестал 1 шт. 

Настенный кронштейн 1 комплект 

Запасные части 1 пакет 

3. Технические характеристики 

Материал исполнения 

Нержавеющая 

сталь, покрытая 

эпоксидной 

краской 

Размеры, мм 400х700х2300 

Номинальное давление, атм 0,4 

Давление при поддержании работы, атм 0,20 – 0,45 

Расход воды (душ), не менее, л/мин 75,5 

Расход воды (фонтан для промывки 

глаз), не менее, л/мин 
11 

 

4. Расположение оборудования 

Расположение аварийных душей и фонтанов должно 

отвечать следующим требованиям: 

 оборудование должно располагаться в хорошо 

видимом легкодоступном месте 

 должно устанавливаться непосредственно в 

опасных зонах, время доступа при возникновении 

аварийной ситуации должно быть не более 10 

секунд. При опасности поражения 

концентрированными химическими веществами 

оборудование должно располагаться 

непосредственно в зоне поражения. 

 должно располагаться на одном уровне с 

источником опасности, на пути не должно быть 

никаких препятствий: дверей, лестниц, ступеней, 

ограждений и т.д. 

5. Расположение оборудования 

1. Установите ручку для душа: вставьте ручку для 

душа в отверстие стержня шарового крана для душа, 

установите шплинт. 

2. Соедините верхнюю часть и нижнюю часть: 

отрегулируйте направление верхней части, соедините 

верхнюю часть и нижнюю часть с помощью штуцера 

(внутри установлена прокладка штуцера), затяните. 

3. Соедините впускной и выпускной патрубки, затем 

установите нажимную плату, вставьте нажимную плату 

в шток клапана для промывания глаз, потяните 

нажимную плату против часовой стрелки, переведите 

клапан в закрытое положение, снимите нажимную 

плату, установите ее на место и отрегулируйте 

направление ее движения. Установите душ в 

вертикальное положение. Проверьте 

работоспособность оборудования. 

ВНИМАНИЕ! 

 Данное оборудование не может использоваться при 

температуре окружающей среды ниже 0°C. 

 Перед установкой, пожалуйста, заранее промойте 

впускную трубу.  



 Рекомендуется установить впускной регулирующий 

клапан во впускных трубах.  По окончанию работы 

с изделием необходимо закрыть входной 

регулирующий клапан, а затем закрыть клапан для 

промывания глаз при полном сливе воды из 

изделия. 

6. Способ работы 

1. Для включения душа потяните вниз ручку 

переключателя душа и откройте клапан душа. 

2. Для включения фонтана, нажмите на нажимную 

доску и прокрутите по часовой стрелке, открыв 

клапан. Чтобы закрыть, потяните назад нажимную 

доску против часовой стрелки. 

 

7. Возможные неисправности 

№ Неисправность Причина Решение 

1 Низкий расход 

воды в душе 

1. Диаметр 

входного 

отверстия невелик 

2. Фильтр в 

распылителе 

заблокирован 

1. Расширьте 

впускную трубу 

2. Снимите 

распылитель, 

очистите или 

замените фильтр 

2 Низкий расход 

воды в фонтане 

для глаз 

1. Фильтр в 

распылителе 

заблокирован 

2. Уплотнительная 

прокладка клапана 

отсутствует 

1. Снимите 

распылитель для 

промывания глаз, 

очистите фильтр  

2. Снимите 

клапан, нанесите 

анаэробный клей 

на 

соединительный 

винт 

3 Клапан для 

промывания 

глаз неплотно 

закрывается 

Повреждена 

уплотнительная 

прокладка внутри 

клапана для 

промывания глаз 

Снимите клапан 

для промывания 

глаз, замените 

прокладку 

4 Уровень воды в 

чаше для 

промывания 

глаз не 

уменьшается 

Сливное отверстие 

чаши для 

промывания глаз 

или сливной трубы 

заблокировано 

Очистите засор 

8. Гарантийные обязательства 

Предприятие-изготовитель гарантирует соответствие 

изделия техническим характеристикам, указанным в 

настоящем Руководстве по эксплуатации, при 

соблюдении пользователями условий эксплуатации, 

транспортировки и хранения. Гарантийный срок 
эксплуатации изделия составляет 12 месяцев с 

момента реализации в соответствии с документом, 

подтверждающим факт его приобретения. Гарантийные 
права пользователя признаются в течение указанного 

срока при выполнении пользователем всех требований 

по транспортировке, хранению и эксплуатации 

изделия. Гарантийный срок эксплуатации изделия 
продлевается на время, в течение которого оно не 

использовалось по причине обнаруженных 

недостатков. Изделие не подлежит гарантийному 

ремонту в следующих случаях: 

 Если повреждение произошло по вине 

пользователя, в процессе перевозки, 

установки или эксплуатации изделия. 

 Если повреждение произошло при разборке 

изделия неавторизованным персоналом. 

 При невозможности подтверждения факта 

приобретения изделия документально. 

 При возникновении повреждения из-за 

несоблюдения требований, описанных в 

настоящем Руководстве по эксплуатации. 

 Если повреждение произошло по причине 

стихийного бедствия или аварии. 

 По истечению установленного срока 

гарантийных обязательств. 

9. Организация, выполняющая гарантийное 

обслуживание 

ООО «НВ-Лаб». 

В случае выявления неисправностей в период 

гарантийного срока эксплуатации, а также при 

обнаружении некомплектности Изделия при получении, 

просим Вас обращаться в Службу контроля качества 

организации ООО «НВ-Лаб». 

Телефоны: +7 (495) 642 86 60 или 8 800 500 93 80. 

Электронный адрес: service@nv-lab.ru 


